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St. Joseph Ministry Fair 
October 4/5th 

 

Mark your calendars for October 4 & 5 
and plan to join us after any Mass in the 
courtyard for our St. Joseph Ministry 
Fair. 
 

This event is more than just an oppor-
tunity to browse tables. It’s a chance for our 
parish ministries and groups to share who they 
are, what they do, and how they serve both 
the Church and our community. It’s also the 
perfect time for those who feel called to get 
more involved to take that first step. 
 

Beyond the practical, the Ministry Fair is a powerful 
witness to the life and vibrancy of our parish. 
Seeing so many ministries side by side is a liv-
ing image of the Body of Christ—many parts, 
each with unique gifts, working together in 
faith, love, and service. 
 

The dedication of parishioners—of all ages and 
backgrounds—is what sustains the heart of St. 
Joseph Parish. Many serve quietly and faithful-
ly, day by day. The Ministry Fair shines a light 
on that service and extends an invitation for 
others to join in. 
 

Whether you’re new to St. Joseph or have 
been here for years, come learn, be inspired, 
and reflect on how God may be calling you to 
share your gifts. Together, let’s continue 
building a vibrant, welcoming, and faith-filled 
community as disciples of Christ. 

Feria de Ministerios San José 
4 y 5 de Octubre 

  

No olvide que el próximo Fin de Semana el 4 
y 5 de  octubre es para unirnos a la Feria de 
Ministerios parroquiales San José, después de 
cualquier Misa en el patio la Iglesia. 
  

Este evento es más que una oportunidad 
para explorar mesas. Es una oportunidad para 
que nuestros ministerios y grupos parroquiales 
compartan lo que son, qué hacen y cómo sirven 
tanto a la Iglesia como a nuestra comunidad. 
También es el momento perfecto para que consi-
deremos TODOS a involucrarse más en la vida 
litúrgica y pastoral de nuestra parroquia San Jose. 
  

Mas allá de lo práctico, la Feria del Ministerio es 
un poderoso testimonio de la vida y la vitalidad 
de nuestra parroquia. Ver tantos ministerios uno 
al lado del otro es una imagen viva del Cuerpo de 
Cristo: muchas partes, cada una con dones úni-
cos, trabajando juntos en fe, amor y servicio. 
  

La dedicación de los feligreses, de todas las eda-
des y orígenes, es lo que sostiene el corazón de la 
Parroquia San José. Muchos sirven en silencio y 
fielmente, día tras día. La Feria del Ministerios po-

ne una luz sobre ese servicio y extiende una invita-
ción para que otros se unan. 
  

Ya sea que sea nuevo en San José o haya estado 
aquí durante años, venga a aprender, inspírese y 
reflexione sobre cómo Dios puede estar llamándolo 
a compartir sus dones. Juntos, sigamos construyen-
do una comunidad llena de vida, acogedora y llena 
de fe como discípulos de Cristo. 



Ofrenda SACRIFICIAL EN GRATITUD 
fin de semana del  20 y 21 de septiembre de  2025 

 

 

         Gracias por su continua Generosidad y  
apoyo de la misión de la Iglesia. 

 
 
    

             Ofrenda de Fin de Semana:                      $12,095.00 
                   Ofrecimiento Electrónico:                         3,173.00                      

                              Caridades Parroquiales:                       20.00 
         Sobre Morado Proyectos Especiales:                       20.00                                    
                 Construcción y Mantenimiento:                              0                                            
                                                   Fondo de Escuela:                              25.00 

SACRIFICIAL GIVING IN GRATITUDE 
 
 

September 20/21, 2025 
 

Thank you for your continued generosity and support  
of the mission of the Church! 

                                 

                     Weekend offering:                       $12,095.00 

                 Electronic Offering:                           3,173.00 
                 

                                 Parish Charities:                     20.00 

 Improvement Fund for Special Project:                      20.00         

                    Building & Maintenance:                            0                                                                                                                                                                                             

                                   School Fund:                     25.00 

Stewardship               Co-Responsabilidad 

Faith Formation Center Update 
Thanks to your continued generosity, we have now raised 
$1,942,876 toward our parish goal of $2,500,000. This is a 
tremendous blessing, yet we still have a ways to 
go before reaching our goal. Every gift, large or 
small, makes a real difference in helping us com-
plete this important project. 
This week marks a joyful milestone as Middle 
School and Religious Education classes begin in 
the new Faith Formation Center. What was once 
just a dream is now becoming a reality—a place 
for our children, youth, and families to grow in 
their Catholic faith. 
Final work on the ramp, landscaping, and punch list items 
is being completed to ensure the space is fully ready for all 
our parish programs. The center will serve not only Faith 
Formation and Youth Ministry but also Adult Formation 
and parish gatherings for years to come. 
We are deeply grateful for your prayers, sacrifices, and 
support. Together, as one parish family, we are building a 
lasting legacy of faith for future generations of St. Joseph. 

 

Actualización del Centro de Formación en la Fe 
Gracias a su continua generosidad, ahora hemos recaudado 
$1,942,876 para nuestra meta parroquial de $2,500,000. Es una 

tremenda bendición, pero todavía tenemos mucho ca-
mino por recorrer antes de alcanzar nuestra meta. Cada 
donación, grande o pequeña, marca una diferencia real 
para ayudarnos a completar este importante proyecto. 
Esta semana que viene marca un hito que nos alegra ya 
que comienzan las clases de Educación Religiosa y de 
Escuela Secundaria en el nuevo Centro de Formación de 
Fe. Lo que una vez fue solo un sueño ahora se está con-
virtiendo en realidad: un lugar para que nuestros niños, 

jóvenes y familias crezcan en su fe católica. 
Se está completando el trabajo final en la rampa, las plantas al 
redor y la lista de tareas para garantizar que el espacio esté 
completamente listo para todos nuestros programas parroquia-
les. El centro servirá no solo para la formación en la fe y el minis-
terio juvenil, sino también para la formación de adultos y las 
reuniones parroquiales en los próximos años. 
Estamos profundamente agradecidos por sus oraciones, sacrifi-
cios y apoyo. Juntos, como una familia parroquial, estamos cons-
truyendo un legado duradero de fe para las generaciones futu-
ras de San José. 

All priests of our beloved Diocese of  

Yakima will be together this week from 

Tuesday through Friday for their  

Annual Diocesan  Convocation in  

Richland, WA. Please pray for all of them 

that they may have a productive time to-

gether.  

They will be addressing some important pastoral concerns 

and issues, and discerning how to better serve our parish-

es. Although it will be a working convocation, let us pray 

they also have an enjoyable and restful time of fellowship 

and strengthening of their ministry. There will be com-

munion services offered on those days in English and 

Spanish here in the parish. Thank you! 

Todos los sacerdotes de nuestra querida  

Diócesis de Yakima estarán juntos esta semana 

de martes a viernes para su Convocatoria Dioce-

sana Anual en Richland, WA. Por favor, oren por 

todos ellos para que puedan tener un tiempo 

productivo juntos.  

Abordarán algunas preocupaciones y problemas pastorales im-

portantes, y discernirán cómo servir mejor a nuestras parro-

quias. Aunque será una convocatoria de trabajo, oremos para 

que también tengan un tiempo agradable y de Descanso, de 

compañerismo y fortalecimiento de su ministerio. Habrá servi-

cios de comunión ofrecidos en esos días en inglés y español aquí 

en la parroquia. ¡Gracias!  



 
 

Sábado  4 de  
Octubre 7:00pm 

Domingo 5 de  
Octubre 11:00am 

Domingo 5 de  
Octubre 1:00pm 

Sacristán Francisco Hernandez Maria Luna Beatriz Acosta 

Monaguillos Joselin Sanchez 
Lupita Sanchez 

Alexa Hernandez 

Stephanie Salgado 
Jackie Viveros 

Julian Melendrez 

Angel Mercado 
Liliana Mercado 
David Martinez 

Lector Teresa Zepeda 
Manuel Zepeda 

 

Gloria Sosa 
Hugo Mendoza 

Nora Ruiz 
José Luis Cuevas 

Ministros  
Eucaristía 

María G. Martinez 
Salomón Martinez 

Miria Muñoz 
Rodolfo Muñoz 

Flor Esquivel 
Guadalupe Sandoval 

Vicente Rodriguez 
Maria Rodriguez 

Roberto Melendrez 
Mayra Melendrez 

Silvia Muñiz 
María de Jesus Sosa 

Héctor Martínez 
Olive Martinez 
Raúl Chavez 

Bertha Alvarez 

Hospitalidad Caroline Godínez 
Arcelia Martinez 
Walter Murillo 

Selene Lara 

Raúl Reynaga 
Clarita Ortiz 

Imelda Morfin 
María Elena Medina 

Obdulia Mishra 
Esther Lopez 

Roselia Fabian 
Maria Guízar 

 
 

Saturday, October 4 
5:00 pm 

Sunday, October 5 
9:00 am 

Sunday, October 
5:00 pm 

Deacon 
Sacristan 

 
Anne Kirpes 

Dcn. Greg Haberman 
Anne Kirpes 

Dcn. Robert Turner 
Nancy Ginther 

Altar  
Servers 

Nathan Mateo 
Salene Mateo 

Dean Loranger 
Stuart Zelinski 
Khyla Frankin 

Leo Falcon 
Maddy Smith 

 

Lector Loren Stach 
Rhonda Ellis 

Pat Smith 
Margie Jones 

David McKee 
Phyllis Pobst 

Eucharistic 
Minister 

Lonnie Dykes 
Sarah Peery 
Anne Kirpes 
LuAnne Sells 

Diana Alejandre 

Sherry Hawkins 
Sharon Tompkins 

Mike Peery 
Lynn Trantow 
Lisa Hendricks 

Elaine Adamson 
Anne Kirpes 

Nona Haberman 

Lis Zelinski 
Alison Koley 

David McKee 
Janet McKee 

Nancy Ginther 
Mary Engley 

Greeter/ 
Offertory 

LuAnne Sells 
Bruce Law 
Volunteer 

Elaine Adamson 
Pat Flom 

Gloria Heneghen 
Skip Heneghen 

Isaac Hernandez 
LuAnne Sells 
Mark Koley 

 Horario del Ministerio Litúrgico  
4 y 5 de Octubre de 2025 

 Liturgical Ministry Schedule 
 October 4/5, 2025 

Join the Grief Ministry – 13-Week Session 
Are you grieving the loss of a loved one? You are not alone. 
Join our caring Grief Share group on Thursdays from 2:00–
3:30 pm in the parish lounge for comfort, support, and prac-
tical tools for healing. Each session includes a short video by 
ministers and grief counselors, along with group discussion. 
Whether you are new, have attended before, or missed 
some sessions, you are warmly invited to join. All are wel-
come! For more information, contact Sally Vradenburg at 
509-670-4489 or register at griefshare.org. 

Únase al Ministerio de Duelo en Ingles – Sesión de 13 semanas 
¿Está de duelo por la pérdida de un ser querido? No está solo. 
Únase a nuestro grupo Grief Share los jueves de 2:00 a 3:30 pm 
en el salón parroquial para obtener consuelo, apoyo y herramien-
tas prácticas para la sanación. Cada sesión incluye un video corto 
de ministros y consejeros de duelo, junto con una discusión gru-
pal.Ya sea que es nuevo, haya asistido antes o se haya perdido 
algunas sesiones, está cordialmente invitado a unirse. ¡Todos son 
bienvenidos! Para obtener más información, comuníquese con 
Sally Vradenburg al 509-670-4489 o regístrese en griefshare.org. 



Awaken Faith. Build Community.  
Make Disciples. 

Here on this page, you’ll discover over  
40 ministries ready to welcome you into active 
and  participatory service. As you explore, take 

a moment to prayerfully    discern where the 
Holy Spirit may be calling you to share your 

time, gifts, and heart.  
There’s a place for everyone—perhaps even 

one that’s been waiting just for you.  
 

Adoration — Adoration Chapel 
Altar Servers 
Sacristans 
Ministers of Holy Communion 
Ministers of the Word (Lectors) 
American Heritage Girls 
Carmelite Study Group 
Catholic Daughters 
Coffee Hour (9am Mass) 
Counting Team (Stewardship) 
Elementary Religious Education 
Family Ministry 
Funeral Receptions 
Grieving Ministry 
Giving Tree 
High School Confirmation 
High School Youth Ministry 
Hospitality Ministry 
Kc Help - Knights of Columbus 
Liturgical Environment 
Marian Ministry 
Prepares (Pro-life, Pro-Family Ministry) 
40 Days for Life 
Middle School 6th Grade Edge 
Middle School Confirmation (Grades 7 + 8) 
Migrant Ministry 
Music Ministry 
OCIA (Order of Christian Initiation for Adults) 
Samaritans—Ministry of the Sick 
Small Faith Groups 
St. Dominic Guild 
St. Francis House 
St. Joseph School—Auction—Parents Club 
St. Lazarus Guild 
St. Veronica Guild 
St. Vincent de Paul — Food Bank 
Young Adults 

Despertar la fe. Construir  
comunidad. Hacer discípulos. 

Aquí, en esta página, descubrirá más de  
40 ministerios listos para darle la  

bienvenida al servicio. A medida que  
explora, tómese un momento para  

discernir en oración dónde el Espíritu Santo 
puede estar llamándole a compartir su tiempo, 
sus dones y su corazón. Hay un lugar para to-
dos, tal vez incluso uno que ha estado espe-

rándote solo a ti.  
  

Adoración—Capilla de Adoración 
Ministros de la Sagrada Comunión 
Proclamadores de la Palabra (Lectores) 
Monaguillos 
Sacristanes 
Muchachas de la Herencia Americana 
Grupo de Estudio Carmelita 
Hijas Católicas 
Hora del café (misa de las 9 a.m.) 
Equipo de Conteo de la colecta 
Educación Religiosa Primaria 
Ministerio Familiar 
Recepciones funerales 
Árbol Generoso 
Ministerio del duelo 
Confirmación de la escuela secundaria 
Pastoral Juvenil de la Escuela Secundaria 
Ministerio de Hospitalidad 
Ayuda equipo medico— Caballeros de Colon 
Ministerio Mariano 
“Edge” grupo. de 6º grado de la escuela intermedia 
Confirmación de la escuela intermedia (grados 7 + 8) 
Ministerio Migrante 
Ministerio de Música 
OICA (Orden de Iniciación Cristiana para Adultos) 
Prepares — (Pro-Vida, Pro-Familia) 
40 Días por la Vida 
Samaritanos—Ministerio de los enfermos 
Pequeños Grupos de Fe 
Cofradía de Santo Domingo 
Albergue de Desamparados San Francisco 
Escuela San José — Subasta — Club de Padres 
Cofradía de San Lázaro 
Cofradía de Santa Verónica 
Despensa de alimentos de San Vicente de Paúl 
Jóvenes Adultos  

Come Celebrate the Feast of St. Francis of Assisi 
Saturday, October 4, 2025 @ 11:00 am 

St. Joseph Parish in the Courtyard 
Bring your dogs, cats, birds, fish, etc. 

 (all on restraints, please) for a special  
St. Francis blessing... 

Venga a celebrar la fiesta de San Francisco de Asís 
elSábado, 4 de octubre de 2025 @ 11:00 am 

en el patio de la Parroquia de San José  
Traiga a sus perros, gatos, pájaros, peces, etc. 

(todos con sus correas de seguridad, por favor) 
para una bendición especial en el día de San 

Francisco ...  



 
Stewardship Prayer 

Loving Father,  
You alone are the source of every good gift.  

We praise You for all Your gifts to us,  
and we thank You for Your generosity.  

Everything we have, and all that we are,  
comes from You. Help us to be grateful and re-

sponsible with these gifts.  
You have called us to follow Your son, Jesus,  

without counting the cost.  
Send us Your Holy Spirit to give us courage 

and wisdom to be faithful disciples.  
We commit ourselves to being good stewards.  

Help us to be grateful, accountable,  
generous, and willing to give back with increase.  

Help us to live the call of Christ and  
make stewardship a way of life.  

We make this prayer through Jesus Christ,  
our Lord, who lives and reigns with You 

and the Holy Spirit, now and forever.  
Amen  

 
Oración de Corresponsabilidad 

Padre amoroso,  
Solo tú eres la fuente de todo buen don.  

Te alabamos por todos los dones que nos has dado,  
y te damos gracias por tu generosidad.  

Todo lo que tenemos, y todo lo que somos, viene de Ti. 
Ayúdanos a ser agradecidos y  

responsables con estos regalos.  
Nos has llamado a seguir a tu hijo,  

Jesús, sin contar el costo.  
Envíanos Tu Espíritu Santo para que nos dé valor 

y sabiduría para ser discípulos fieles.  
Nos comprometemos a ser buenos administradores.  

Ayúdanos a ser agradecidos, responsables,  
generosos, y dispuestos a retribuir con generosidad.  

Ayúdanos a vivir la llamada de Cristo y  
Haz de la corresponsabilidad una forma de vida.  

Hacemos esta oración por Jesucristo,  
nuestro Señor, que vive y reina contigo 

y el Espíritu Santo, ahora y siempre.  
Amén  

Attention Ministry Group Leaders 
We’re looking forward to an inspiring Parish Ministry 

Fair Weekend next weekend October 4 & 5th—and 

we’re so grateful for your part in making it happen! 

As the weekend approaches, please use your existing 

display board from the previous ministry fair. If you no 

longer have one, we have some in the parish office. 

We do have some of the ministry boards here that are 

being stored. These boards play a vital role in helping 

share the mission and impact of your ministry, while in-

viting others to get involved. 

Kindly connect with any team members helping you 

after Masses to confirm their availability and finalize 

your plans. We encourage you to arrive a bit early to set 

up your table so you're ready to greet parishioners with 

warmth and enthusiasm. 

Thank you for the time, heart, and energy 

you invest in your ministry. Your hospitality 

and joyful witness are what help others 

take that first step toward getting involved, 

deepening their faith, and finding  

community. 

Let’s continue to inspire, welcome, and 

grow together as we celebrate the many 

ways our parish serves Christ and one  

another! 

Atención Líderes de Grupos Ministeriales 

Esperamos con ansias un inspirador fin de semana de la Fe-
ria del Ministerios Parroquiales el próximo fin de semana  

4 y 5 de octubre, ¡y estamos muy agradecidos por su 
 esfuerzo y dedicación para que esto suceda! 

A medida que se acerca el fin de semana, utilice su tablero 
de exhibición existente de la feria ministerial anterior. Si ya 
no tiene uno, tenemos algunos en la oficina parroquial. 
Tenemos algunos de los tableros ministeriales aquí en la ofi-
cina y los estamos almacenando. Estos tableros juegan un 
papel vital para ayudar a compartir la misión y el impacto de 
su ministerio, al tiempo que invitan a otros a participar. 
 Conéctese con cualquier miembro del equipo que lo ayude 
después de las misas para confirmar su disponibilidad y fi-
nalizar sus planes. Le recomendamos que llegue un poco 
antes para preparar su mesa para que esté listo para salu-
dar a los feligreses con calidez y entusiasmo. 

Gracias por el tiempo, el corazón y la energía que 
invierten en su ministerio. Su hospitalidad y testi-
monio alegre son los que ayudan a otros a dar el 
primer paso para involucrarse, profundizar su fe y 
encontrar una comunidad. 
¡Sigamos inspirando, dando la bienvenida y cre-
ciendo juntos mientras celebramos las muchas 
formas en que nuestra parroquia sirve a Cristo y a 
los demás! 



RE Grades 1-5,Begins Wednesday, October 1st  
6-7:30 PM- This includes Sacramental Prep for First Recon-
ciliation and Holy Communion. 
Middle School Youth Ministry (Grades 6–8) 
Begins Monday, September 29th. We’re launching a re-
newed junior high youth group open to all 6th–8th grad-
ers! Meets Monday nights from 6–7:30 PM. Teens will en-
counter Christ through community, prayer, and engaging 
formation. 
Confirmation Preparation (7th & 8th Grade) 

• 7th grade - Four monthly prep nights (will be not-
ed on parent calendar) 
• 8th grade - Eight monthly prep nights (will be not-
ed on parent calendar). Retreat Weekend:  
November 8–9. Designed to help teens experience 
God’s love and respond personally in faith. 

High School Youth Ministry (Grades 9–12) 
Begins Sunday, September 28th  6-7:30 PM. Now follow-
ing the Life Teen model for deeper Scripture engagement 
and relational discipleship. Monthly XLT Adoration Nights 
featuring inspiring talks, praise & worship, and Eucharistic 
Adoration.  

YOU CAN REGISTER THE FOLLOWING WAYS: 
• In person at the parish office, Online by visiting our 

website at www.stjosephwen.org.  
• Please provide a copy of your students baptismal    

certificate if you haven’t already turned  one in. 

Las registraciones ya están abiertas para lo siguiente: RE-GRADOS 1-5, Co-
mienza el miércoles 1 de octubre 6-7:30 PM- Esto incluye la preparación 
sacramental para la Primera Reconciliación y la Sagrada Comunión 
Ministerio Juvenil de la Escuela Intermedia (Grados 6-8) 
Comienza el lunes 29 de septiembre. ¡Estamos lanzando un grupo renovado 
de jóvenes de secundaria abierto a todos los estudiantes de 6º a 8º grado! 
(no es un requisito para obtener confirmación). 
Se reúne los lunes por la noche de 6 a 7:30 p.m. Los adolescentes encontra-

rán a Cristo a través de la comunidad, la oración y la formación. 
Preparación para la Confirmación (7º y 8º Grado) 
7º grado - Cuatro noches de preparación mensuales (se anotarán en el ca-

lendario de los padres) 
8º grado: ocho noches de preparación mensuales (se anotarán en el calen-

dario de los padres). Fin de semana de retiro: 8 y 9 de noviembre. 
Diseñado para ayudar a los adolescentes a experimentar el amor 
de Dios y responder personalmente con fe. 

Ministerio Juvenil de la Escuela Secundaria (Grados 9-12)Comienza el do-
mingo 28 de septiembre de 6 a 7:30 p.m.  

Ahora siguiendo el modelo Life Teen para un compromiso más profundo 
con las Escrituras y el discipulado relacional. Noches de adoración 
mensuales con charlas inspiradoras, alabanza y adoración, y adora-
ción eucarística. 

PUEDE REGISTRARSE DE LAS SIGUIENTES MANERAS: 
· En persona en la oficina parroquial, en línea visitando nuestro sitio web en 

ww.stjosephwen.org.  
 Proporcione una copia del certificado de bautismo de su estudiante si aún 

no ha entregado uno 

Order of Christian Initiation of Adults  
Are you interested in becoming Catholic? Were 
you baptized Catholic and need to receive the  

sacraments of first Communion and/or Confirma-
tion? If your answer is YES, then OCIA (formerly RCIA) is 

the place for you! The Order of Christian Initiation of 
Adults is the Church’s established path to the Catholic 

faith. OCIA is open to all who are unbaptized, baptized in 
another faith and for adult Catholics who have not re-

ceived the sacraments of Eucharist or Confirmation. OCIA 
meets Tuesdays at 7pm in our new Faith Formation Center 

and is available in English and Spanish. Please call the 
office to register or contact Deacon Gene Ockinga at gock-

inga@stjoewen.org or 509-661-2779. 

  Rito de Iniciación Cristiana para Adultos La  
Orden de Iniciación Cristiana de Adultos ¿Estás in-
teresado en convertirte en católico? ¿Fuiste bautizado 

católico y necesitas recibir los sacramentos de la primera 
Comunión y / o la Confirmación? Si tu respuesta es SÍ, ¡entonces 

OCIA (anteriormente RICA) es el lugar para ti! La Orden de Ini-
ciación Cristiana de Adultos es el camino establecido de la Igle-
sia hacia la fe católica. OCIA está abierta a todos los que no es-
tán bautizados, bautizados en otra fe y para los católicos adul-
tos que no han recibido los sacramentos de Eucaristía o Confir-
mación. OCIA se reúne los martes a las 7 p.m. en nuestro nuevo 
Centro de Formación en la Fe y está disponible en inglés y espa-

ñol. Llame a la oficina para registrarse o comuníquese con el 
oficina parroquial , 509-662-4569. 

Seeking girls ages 5 and 12-18 to join us for faith, service 
and fun! American Heritage Girls, a Christ-
centered character development organization for 
girls ages 5-18, emphasizes six key areas: Faith, 
Leadership, Social-Emotional Health, Outdoors, 
Citizenship and Life Skills ensuring a well rounded 
experience that prepares girls for life's challeng-
es. Meetings begin October 9th, so please con-
tact Amanda Jensen at 206-291-8520 today. Your 
daughters journey of growth and service begins 
here! https://americanheritagegirls.org/ 

¡Buscamos niñas de 5 y 12 a 18 años para que se unan a nosotros 
para aprender de nuestra fe, servicio y diversión! Ameri-
can Heritage Girls, una organización de desarrollo del ca-
rácter centrada en Cristo para niñas de 5 a 18 años enfati-
za seis áreas clave: fe, liderazgo, salud socioemocional, 
aire libre, ciudadanía y habilidades para la vida, lo que ga-
rantiza una experiencia completa que prepara a las niñas 
para los desafíos de la vida. Las reuniones comienzan el 9 
de octubre, así que comuníquese con Amanda Jensen al 
206-291-8520 hoy. ¡El viaje de crecimiento y servicio de 

sus hijas comienza aquí! https://americanheritagegirls.org/ 



We offer our prayers for ...   Stan Scheumann, Laura Costales de 
Carreno,  Pat Ryan, Stephen Berard, Mike Martin, Novelle Bratton, Arcangelis 
Mendez, Rubicel Castañeda Sandoval, Josh Drollman + Family, Erin Osborne, 

Florentino Cruz, Navarro de Casillas, Jonathon Daily, Elia y José Martinez,  
Mark Hedeen, Maria Vega , Scott McClellan, Pam Swarner,  Antonio Alvarez, 
Ryan Keller, Gary DeChenne, Chevel Fenn, Ann Elsensohn, Lisa Garcia,  Imelda 
Esquivel, Yvette Carnahan , George Larson, Alfredo Hernandez, Callie Dublin, 

Don Jutia, Edith Pasion-Zaldivar, Rosa Zalvivar,  Parker Avila Jaques,   
Frederico Vega, Karl Dietrich, Jodie Ladd, Damaris Gomez, Sam Lassiter,  

Carey Corrick, Betty & Art Schindele, Jorge Villegas, Mike Reeves, Maya Rice, 
Roberto + Francis Manzo, Neil Spietz, Deacon Bob Hulligan,  Deborah Lutz, 
Ignacio Tinoco,  Javier Romero, Saul Castro, Phillip Stoermer, Rosy Guillen, 

Chad Cummings, Beau Lewis,  Maria Elena Zazueta, Jorge Mendoza,  
Robin Hanson, Barbara Farmer, Nereida Rodriguez, Jesús Emmanuel,  

Ronni Tuss, Maria Amaya,  Helen Riggers,  Suzane Kanzler, Cindy Covert, 
Janelle Johnson, Edgar Castro, Richard Carson, Linda Fee, Mackenzie 

Dofelmier, Andres Robles, Eva Guizar, Maria Elena Zazyeta   
Annika Spampinato-Korn, Eileen King, Art Doherty, Ed Doherty,  

Terri Hutchins, Ramon Avila, Myra Perez , Lupe Sandoval, Kathleen  
Vicky Cibicki, Jade, William Valencia, Jose Luis Acosta, Mary Ann Callahan, 

Nancy Schettenhelm, Maria Medina , Rex Bratton, Magdy + Patricia  
El-Fayoumy, Jerry Gutzwiler, Alex Lamar, Nancy Westlall, Nancy Rodriguez, 
Mabel Amelia  Marteo, Joanne Hill, Jack Cook, Brian Carnahan,  Pat Weeks, 

Kristen Malon, Myrna Alvarez,  Ximena Lopez-Alvarez, Garth Brender,  
Flor Esquivel,  Jose  Jr. & Jesus Mendoza, Sr. Lucia Hinojosa, John Ressler 

 If you or a family member is sick or hospitalized, please call  the 
 parish office at  662-4569 for English. 

Si usted o un miembro de la familia está enfermo u hospitalizado,  
por favor llame Rosalba (noches) 470-0599, o en la oficina, 662-4569  

para ser puesto en esta lista. 

DAILY MASS INTENTIONS AND PRAYERS 
SATURDAY, September 27 
Zec 2:5-9, 14-15a/Lk9:43b-45 

5:00 pm  + Elenore Lehr 
7:00 pm  + Jorge Humberto Gonzalez 
SUNDAY, September 28                                                               
Am 6:1a, 4-7/Ps 146:7, 8-9, 9-10 (1b)/1 Tm 6:11-16/Lk 16:19-31  

9:00 am     + Floyd Copeland 
11:00 am   +  Raul Aguilar    
1:00 pm         Almas del Purgatorio 
5:00 pm     +  Dottie Nichols 
MONDAY, September 29 
Dn 7:9-10, 13-14 or Rv 12:7-12ab/Ps 138:1-2ab, 2cde-3, 4-5/Jn 1:47-51   

7:15 am    Communion Service 
TUESDAY, September 30 
Zec 8:20-23/Ps 87:1b-3, 4-5, 6-7/Lk 9:51-56 

7:15 am  +  Susan Curalli 
6:00 pm      Roberto Torres 
WEDNESDAY, October 1 
Neh 2:1-8/Ps 137:1-2, 3, 4-5, 6/Lk 9:57-62 

7:15 am   + Susan Curalli 
THURSDAY, October 2 
Neh 8:1-4a, 5-6, 7b-12 (458)/Ps 19:8, 9, 10, 11/Mt 18:1-5, 10  
7:15am      Nathan Drollman & Family 
6:00 pm     Jose Luis High 
FRIDAY, October 3 
Bar 1:15-22/Ps 79:1b-2, 3-5, 8, 9/Lk 10:13-16  

9:00 am     School & Parish 

Scan the QR Code  

Clases de preparación para el Bautismo 
Los bautismos se llevan a cabo el tercer fin de semana 
de cada mes, excepto durante la Cuaresma. Por favor, 
pre regístrese para el bautismo y las clases en la oficina 

parroquial. La información sobre los  
documentos necesarios se le proporcionarán al mo-

mento de la inscripción. Las clases se llevan a cabo el segundo 
jueves de cada mes. Inglés a las 6:00 p.m. / Español a las 7:00p.m. 

Baptismal Prep Classes  
 Baptisms take place on the third weekend of  

every month (except during Lent.) 
Please pre-register for the baptism and classes  
at the parish office. Information of documents  

required will be given to you at the time of sign up.  
 

Classes are every 2nd Thursday of each month.  
English at 6:00 pm / Spanish at 7:00 pm  

Communal First Saturdays Devotion 
Please join us in this devotion that Our Lady of Fatima 
asked us to do, to help save souls and bring peace to our 
world. If you have made your Consecration to Jesus 
through Mary, you know that Consecration requires Repa-
ration. The First Saturdays are the most excellent way to 
console the hearts of Jesus and Mary for all the abuse they 
suffer from the world today. 
This Saturday, October 4th, please come for the Rosary at 
8:30 AM and Mass at 9AM, followed by a 15 minute guided 
meditation on the 4th Joyful and the 3rd Luminous 
Mysteries of the Rosary. 

An invitation is extended to families, youth, catechists, lay 
faithful, youth ministers, and all who wish to take part in 
the Mission Congress on October 11 from 8am-3:30 at 
LaSalle High School in Yakima.  Pre -registration is over, 
however walk in registrations are available for and addi-
tional $5 fee at the door. 

Devoción Comunitaria de los Primeros Sábados 
Por favor únase a esta devoción que Nuestra Señora de Fátima 
nos pidió realizar, para ayudar a salvar almas y traer la paz a 
nuestro mundo. Si usted ha hecho su Consagración a Jesús por 
medio de María, sabe que la Consagración requiere Repara-
ción. Los Primeros Sábados son la manera más excelente de 
consolar los corazones de Jesús y de María por todos los abu-
sos que sufren del mundo de hoy. Este sábado, 4 de octubre, 
venga a rezar el Rosario a las 8:30 AM y a la Misa a las 9:00 
AM, seguido de una meditación guiada de 15 minutos sobre el 
4º Misterio Gozoso y el 3º Misterio Luminoso del Rosario. 

Se invita a las familias, jóvenes, catequistas, fieles laicos, ministros 
de jóvenes y a todos los que deseen participar en el Congreso 
Misionero el 11 de octubre de 8:00 am a 3:30 pm en LaSalle High 
School en Yakima. El registro previo ya concluyó; sin embargo, las 
inscripciones en la puerta estarán disponibles con un costo adicio-
nal de $5.  



 

Call or Text509-293-1441 

Bringing Service Back 

 

Come visit our Tasting 
Room located at: 

15 2nd Street, Suite 103, 
Wenatchee 

Business Hours:  
Fridays 3-6 pm & 

Saturdays 12-5 pm 
(509) 393-1996 

crayellecellars.com 
Locally owned and  

operated by  
Craig and Danielle Mitrakul 

Clarita’s Party Rental 
 

Chairs-Tables—Linens—Inflatable Jumpers
– Decorations for Special Occasions–  

Weddings — Quinceañeras 
Sillas-Mantelería-Brincolines Decoración 
Para Eventos de Salón y Iglesias                                                                                                                                                                                   

                      509-264-6031 

To place an ad in the 

bulletin, please contact 

the parish office at 

 509-662-4569. 

http://crayellecellars.com/

